
 

 

ERPICI A DISCHI CON TELAIO REGOLABILE 

DISC HARROW WITH ADJUSTABLE FRAME 

PULVERISEUR A DISQUES AVEC CHASSIS REGLABLE 

           Erpice a dischi con telaio esten-
sibile ideale sia per la lavorazione tra 
le vigne che a campo aperto. 
 

Il rullo e il telaio estensibili meccanica-
mente permettono di variare la lar-
ghezza di lavoro. 
 

L’attacco a tre punti consente il solle-
vamento verticale riducendo l’ingom-
bro e facilitando le manovre. 
 

         Disc harrows fitted with telesco-
pic frame. Suitable for working in vi-
neyards and in open fields. 
 

The frame and rear roller can be ex-
tended mechanically allowing a varia-
tion of the working width. 
 

By the three point hitch the machine 
can be vertically lifted and in that way 
manoeuvres are easier.  

         Pulvériseur avec châssis estensible. 
Indiqué pour le travail dans les vignes et 
dans champs ouverts. 
 

Le châssis et le rouleau arrière peuvent 
être étendus mécaniquement pour permet-
tre de varier la largeur de travail. 
 

Par l’attelage trois points la machine peut 
être soulevée en facilitants les opérations 
de manutention. 
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           EQUIPAGGIAMENTO DI SERIE 

• Attacco a tre punti II  cat a sollevamen-

to verticale. 

• Telaio e rullo estensibili meccanica-

mente tramite vite singolarmente - sinistra o 
destra o entrambi (fissi su modello DV8F) 

• Protezioni laterali e frontali anti-urto (A) 

• Dente centrale flessibile (B) 

• Supporto con sicurezza non stop mec-

canica a doppia molla con doppio disco 

dentato (1 disco Ø 510 mm e  1 disco Ø 610 

mm) (C) 

          STANDARD EQUIPMENT 

• Three point hitch cat. II with vertical 

lifting 

• Chassis and rear roller mechanically 

extendable through screw -either L.H. or 
R.H or both (model DV8F excluded) 

• Front and side protections (A) 

• Flexible central tine (B) 

• Support with mechanical non-stop 

system by double springs fitted with 2 

notched discs (1 disc Ø 510 mm and 1 disc 

Ø 610 mm) (C) 

         EQUIPEMENT DE SERIE 

• Attelage trois points cat. II à soulevement 

vertical 

• Châssis et rouleau arrière estensible 
mécaniquement par vis  singulièrement -à 
droite ou à gauche ou tous les deux (modèle 
DV8F exclus) 

• Protections frontales  et  latérales (A) 

• Dent centrale flexible (B) 

• Palier avec sécurité à double resorts 

équipé avec 2 disques crénelés (1 disque Ø 

510 mm et 1 disque Ø 610 mm) (C) 
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LA GAMMA—RANGE—GAMME 

DV8F 8 
510x6 

610x6 
4 120 

fisso/fixed/fixe 
19 510* 60/75 

DV12 12 
510x6 

610x6 
8 220-250 

reg./adjust./régl. 
19 900* 75/90 

DV16 16 
510x6 

610x6 
8 220-250 

reg./adjust./régl. 
19 950* 75/90 

DV20 20 
510x6 

610x6 
10 250-280 

reg./adjust./régl. 
19 1150* 90/110 

           SU RICHIESTA 

• Rullo posteriore a gabbia (A) 

• Rullo posteriore a lame dentellate(B) 

• Attacco a tre punti a sollevamento verti-

cale idraulico (c) 

• Ruote profondità al posto del rullo. 

 

            ON DEMAND 

• Rear cage roller (A) 

• Rear roller with notched blades (B) 

• Three point hitch with hydraulic 

vertical lifting (C) 

• Depth control wheels instead of the 

roller 

           SUR DEMANDE 

• Rouleau arriere à cage (A) 

• Rouleau arriére à lames crénéles (B) 

• Attelage trois points à soulevement 

vertical hydraulique (C) 

• Paire de roues de jauge à la place 

du rouleau 
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